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SĖKMINGĄ ALRK MOTERŲ SĄJUNGOS 
SEIMĄ PRALEIDUS

ALRK Moterų Sąjungos 28-sis 
seimas įvyko Šv. Trejybės parapijo­
je, Hartford, Conn., rugp. 17 — 20 
dienomis. Seiman suvažiavo astuo­
nių valstybių delegatės — Connecti­
cut, Illinois, Indiana, Massachusetts, 
Michigan, New Hampshire, New 
Jersey ir Pennsylvania. Seimas bu­
vo nepaprastai sėkmingas, pasižy­
mėjo savo darbingumu ir nutarimų 
bei pasiryžimų svarbumu. Ypatin­
gai girtinos rezoliucijos sudarytos, 
jų tarpe nutarimas palaikyti ryšius 
su Pasauline Katalikui Moterų Or­
ganizacijų Unija (Moterų Sąjunga 
yra vienintelė šiaurės Amerikos ka­
talikių moterų organizacija jau ke­
linti metai veikianti minėtoje Uni­
joje) ir stropiau įsijungti į National 
Council of Catholic Women veiklą.

Priešseiminis Susipažinimo 
Vakarėlis

Sekmadienio rugp. 16 d. vakare, 
sąjungietės ir parapijonai susirinko 
pagerbti Šv. Trejybės parapijos kle­
boną ir Moterų Sąjungos didelį prie- 
telį Didž. Gerb. Prel. J. Ambotą, 17- 
tos kuopos įsteigėją ir jos dvasios 
vadą nuo 1915 m. Muzikos dalį pui­
kiai atliko M. S. 5-tos kuopos choras 
atvykusis iš Worcesterio. Genovaitė 
Kaneb skaitė kelionės įspūdžius ka­

da atstovavo Mot. Sąj. Pasaulinio 
Kat. Moterų Organizacijų Kongrese. 
Gerb. Prelatui buvo įteikta gražiai 
apdekoruota maldų vainikėlio kor­
telė, kurioje buvo įrašyta sekančiai: 
„Garbingajam Bažnyčios ir Lietuvių 
Tautos sūnui Jo Prakilnybei Prel. 
Ambotui šį kuklų maldų vainiką au­
koja dėkinga Amerikos Lietuvių Ka­
talikių Moterų Sąjunga prašydama 
Visagalio užlaikyti Jį gyvą ir svei­
ką, kad dar ilgai šviestų visiems lie­
tuviams savo pavyzdžiu, darbštumu 
ir taurumu“. Prel. Ambotas šiemet 
atšventė 90 metų amžiaus sukaktį. 
Gimęs Lietuvoje Vosyliškėje, Kėdai­
nių apskr., kunigu buvo įšventintas 
1901 m. Hartforde klebonauja iki 
šiai dienai nuo 1912 m. Pagerbimo 
vakarėlyje dalyvavo Moterų Sąjun­
gos Centro Dvasios Vadas Prel. P. 
Juras, iš Romos šv. Kazimiero kole­
gijos Prel. Ladas Tulaba ir Šv. Tre­
jybės parapijos vikaras kun. B. Be- 
nesevičius.

Seimo Prezidiumas ir komisijos

Pirma seimo diena buvo pradėta 
iškilmingomis šv. Mišiomis, kurias 
celebravo Prel. Ladas Tulaba, pa­
mokslą sakė Prel. P. Juras. Po šv. 
Mišių, narės susirinko pusryčiams ir 
pirmoms sesijoms. Suvažiavimo pre-
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zidiumą sudarė pirm. Augusta Šat- 
kienė (Cicero, III.), vicepirm. Nata­
lija Šatūnienė (Chicago, Iii.) rašti­
ninkės Viktorija Leone ir Albina 
Poškienė abi iš Chicago, Ill.

Į Mandatų komisiją įėjo Ona Bla­
žienė (Westville, Ill.) ir Magdelena 
Delionienė (Worcester, Mass.).

Į Spaudos komisiją išrinktos 
Dale Murray (South Bend, Ind.); 
Genovaitė Kaneb ir Julė Mack abi iš 
Worcester, Mass.

Rezoliucijų ir sveikinimų komisi­
ją sudarė Worcesterietes Genovaitė 
Kaneb, Julė Mack ir Leona Carber­
ry; Dale Murray (South Bend, Ind.), 
prel. P. M. Juras (Lawrence, Mass.) 
ir kun. B. Benesevičius (Hartford, 
Conn.).

Skundų komisijon įėjo Marijona 
Druktenienė ir Marijona Genienė 
abi iš Cicero, III. ir A. Spelienė iš 
Hartfordo.

Įnešimų komisiją sudarė Marija 
Kasevičienė (Detroit, Mich.), Ste­
phanie Kryger (Grand Rapids, 
Mich.) ir Uršulė Rasteinienė (Chi­
cago, Hl.).

Valdybos Raportai
Sesijos pradėtos Centro Valdybij 

raportais. Pastebėta, kad Moterų 
Sąjungos darbai apėmė ne vien tik 
organizaciją, bet jungė ir visuome­
nės veiklą. Apart uolią darbuotę Al­
te, Balfe, Federacijoje ir pan., Mo­
terų Sąjunga šiemet sušelpė šv. Ka­
zimiero kolegiją Romoje ir Salezie­
čius tapdamos abiejų vienuolynų 
Garbės Narėmis.

Priešingos Chruščevo Vizitui
Ne vien tik seime, bet ir viešoje 

spaudoje seimo delegatės išreiškė 
nepasitenkinimą Chruščevo JAV vi­
zitu ir šiuo atžvilgiu buvo pasiųstas 

telegramas prez. Eisenhoweriui. Už 
stiprią paramą parodytą Lietuvos 
išlaisvinimo reikalams Seimas svei­
kino Jo Ekselenciją Richard Cardi­
nal Cushing, Valstybės sekretorių 
Herter, Conn, valstybės Senatorius 
Prescott Bush ir Thomas J. Dodd, 
kongresmonus Frank J. Kawolski ir 
Neno Dadderio, Gubernatorių Abra­
ham Ribicoff, ir miesto mayorą Ja­
mes Kinsella.

Pirmosios Stipendijos Laimėtoja

Banketo metu, Mokslo Stipendi­
jos Komisijos Pirm. Dale Murray 
pranešė, kad Worcesteriete Marilyn 
Pallys laimėjo pirmąją Mot. Sąjun­
gos mokslo stipendiją sumoje $100. 
Studentės motina yra 5-tos kuopos 
narė.

Naujos Garbės Narės
Už ypatingai pažymėtiną darbuo­

tę Sąjungoje ir visuomenėje, 28-tas 
seimas pakėlė į Garbės Nares se­
kančias : Kotriną Šukienę 53 kp. Lin­
den, N. J.; Petronėlę Medonienę 54 
kp. Detroit, Mich.; Uršulę Rastei- 
nienę 75 kp. Chicago, Ill. ir Magde- 
leną Delionienę 5 kp. Worcester, 
Mass.

Nauja Centro Valdyba
Naujoji 1960 - 61 m. Moterų Są­

jungos Centro Valdyba išrinkta to­
kios sudėties: pirm. Marija Kasevi­
čienė (Detroit, Mich.), I vicepirm. 
Natalija Šatūnienė (Chicago, Ill.), 
II vicepirm. Marcelė Watkins (Wor­
cester, Mass.) rašt. Viktorija Leone 
(Chicago, Ill.), ižd. Donna Kamm 
(Chicago, Hl.), iždo globėjos Mari­
jona Druktenienė ir Marijona Genis 
abi iš Cicero, III. „Moterų Dirvos“ 
redaktorė paskirta dabartinioji Dale 
Murray.

Valstybių direktorėmis išrinktos
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PAGERBTAS PRELATAS AMBOTAS 
5-TOS KP. CHORAS IŠPILDĖ 

KONCERTĄ

Rugpjūčio 16 d. vakare, 
sąjungietės ir parapijonai 
susirinko pagerbti Šv. Tre­
jybės parapijos kleboną ir 
Moterų Sąjungos didelį 
prietelį Didžiai Gerbiamą 
Prel. Joną J. Ambotą, 
17-tos kuopos įsteigėją ir 
jos dvasios vadą nuo 1915 
m.

Prelatas Ambotas šiemet 
atšventė 90 metų amžiaus 
sukaktį. Gimęs Lietuvoje 
Vosyliškėje, Kėdainių aps., 
kunigu buvo įšventintas 
1901 m.

Hartforde klebonauja iki 
šiai dienai nuo 1912 m. Prel. Ambotas

Pagerbimo vakarėlyje dalyvavo Moterų Sąjungos Centro Dvasios 
Vadas Prel. P. Juras, Prel. L. Tulaba ir Šv. Trejybės parapijos vikaras 
kun. B. Beneševičius.

Charlotte Serwo, Conn.; Ona Blažie­
nė, Illinois; Agnes Drevens, Mass., 
Me. ir N. H.; Stephanie Kryger, 
Michigan; Adelė Krutulienė, New 
York-New Jersey; Julė Tamanaus- 
kienė, Pennsylvania. Ohio valstybės 
direktorė bus paskelbta vėliau.

Į Skundų komisiją įėjo Albina 
Poškienė (Chicago), Leona Carber­
ry (Worcester) ir Elzbieta Paura- 
zienė (Detroit). Įnešimų komisiją 

sudaro U. Rasteinienė (Chicago), 
Augusta Šatkienė (Cicero) ir M. 
Paukštienė (Chicago).

Rūpestingai atlikusios savo dar­
bą ir Centro Dvasios Vado Prel. Ju­
ro grynais patarimais įkvėptos nau­
ja dvasia, sąjungietės drąsiai išsi­
skirstė pasiryžusios savo veiklą plės­
ti dar stropiau, auginti narių skai­
čių ir darbščiau pasireikšti visuo 
menėje. D. M.
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Moterų Sąjungos mokslo 
stipendiją laimėjo 

worcesteriete

Marilyn Pallys

— Jūs negalite įsivaizduoti mano 
džiaugsmą sužinojusi, kad aš laimė­
jau Moterų Sąjungos pirmąją moks­
lo stipendiją. Aš didžiuojuosi savo 
lietuviška kilme ir jaučiuosi tikrai 
laiminga gavusi šią paramą iš šios 
garbingos organizacijos. —

Šiais žodžiais išsireiškė p-lė Ma­
rilyn Pallys rašant padėkos laišką 
stipendijų komisijos pirmininkei p. 
Dale Murray.

Jaunoji stipendijos laimėtoja 17 
metų amžiaus yra baigusi šv. Kazi­
miero pradinę mokyklą ir su aukš­
tais pažymėjimais Prisikėlimo aukš­
tesniąją mokyklą, Worcesteryje. Jos 
laisvalaikio užsiėmimai apima siuvi­
nėjimą, skaitymą ir pianiną.

Šį rudenį Marilyn pradės mokslą 
Massachusetts universitete, ypatin­
gai studijuoti chemiją, kad pasiruoš­
tų mediciniško tyrinėjimo darbams 
ateityje.

Marilyn gyvena su tėveliais ad­
resu 29 Heywood St., Worcester 4, 

Mass. Ji yra jauniausioji iš keturių 
dukterų. Vyriausioji sesutė yra ke­
leivių patarnautoja (stewardess) 
dirbanti American Airlines kompa­
nijoje, antroji sesuo ištekėjusi yra 
gailestingoji sesuo, trečioji trečius 
metus studijuoja kolegijoje ir ruo­
šiasi būti pradinės mokyklos moky­
toja. Jų mamytė yra ilgametė 5-tos 
kp. narė.

Moterų Sąjungos 28-tojo Seimo 
delegatės išklausiusios šios studen­
tės rekomendacijas vienbalsiai užgy- 
rė stipendijos davimą.

Linkime p-lei Pallys geriausio pa­
sisekimo studijose ir džiaugiamės, 
kad nors kiek palengvinsime sunkų 
mokslo kelią.

Mokslo Stipendijos Fondo 
Stovis

Kiekvienai sąjungietei turėtų rū­
pėti Moterų Sąjungos mokslo stipen­
dijos stovis. Šios komisijos pirminin­
kės seime išduotame raporte, paaiš­
kėja, kad visai mažas skaičius mūsų 
kuopų yra prisidėjusios prie šio kil­
naus darbo, būtent:

Kp. 2 (Cicero, III.) $25.00
17 (Hartford, Conn.) 20.00
33 (New Haven, „ ) 10.00
33 Jedviga Slikienė 5.00

Conn. Apskr. 10.00
54 (Detroit, Mich.) 87.25

$157.25
Iš taupymo bendrovių 97.50

$254.75
Iš Apšvietos skyr. 200.00

Iš viso $454.75
Šiemet turėjome tik vieną laimė­

toją, tad išmokėjome tik $100. Atei­
nančiais metais gal atsiras du lai­
mėtojai, tai matot, kaip greitai fon­
das gali sumažėti. Jūsų aukos būti­
nai reikalingos.
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Prel. P. M. Juras

PIRMYN DĖL DIEVO IR TĖVYNĖS
(Centro Dvasios Vado pamokslas iškilmingųjų šv. Mišių metu) 

“Malonė jums ir ramybė nuo Die­
vo mūsų Tėvo ir Viešpaties Jėzaus 
Kristaus”. Šiais didžiojo Apaštalo 
šv. Povilo žodžiais sveikinu Moterų 
Sąjungos Seimo delegates, o per jus 
ir visas sąjungietes, kurias atsto­
vaujate. Jūsų pareigos garbingos, 
bet ir atsakingos, nes aplinkybės ir 
ateistinis komunizmas labai kompli­
kuoja moterų bei merginų proble­
mas. Reikalinga iš dangaus dieviš­
koji pagalba, kad Šv. Dvasia ap­
šviestų protus ir sustiprintų valią 
kilniems darbams.

Moterų Sąjunga yra lietuvių ka­
talikių apdraudos organizacija, pa­
grįsta fratemaliais dėsniais ir joje 
daugiau ar mažiau yra vykdomi gai­
lestingumo bei meilės darbai. Ne­
kalbėsiu apie pašalpą bei apdrau- 
dą. Mylinčios Dievą visa širdimi 
ir artimą kaip pačios save jau yra 
apsidraudusios ne tik dvasiniai, 
bet ir medžiaginiai. Į Moterų Sąjun­
gos veikimo programą įeina apšvie- 
tos ir kultūros reikalai, suausti su 
religija ir tautybe. Sąjungos apim­
tis bei tikslas tikrai yra didelis ir 
kilnus.

Juo kilnesnis tikslas, tuo sun­
kiau jis įgyvendinamas, ypač nepa­
lankiose sąlygose kritiškais laikais.

Nežinau koks bus šis Moterų Są­
jungos Seimas, bet žinau, kad jis tu­
rėtų būti toks, kokio Dievas norėtų, 
kad jis būtų. Todėl, Mielosios Sąjun-
gietės, privalote būti įrankiais Die­
vo rankose ir pildyti visame Dievo 
valią, o ne savo, dažnai nuodėmin­
gas, užgaidas. Nenorėčiau tikėti, 
kad čia būtų nors viena atstovė, ku­
ri nenorėtų veikti vienybėje su Kris­

tumi Dievo garbei ir Sąjungos labui 
Visais amžiais moters įnašas į vi­

suomeninį gyvenimą buvo ir yra 
lemiantis. Tik prisiminkime Šventa­
me Rašte minimas moteriškes: gra­
žiąją Sabos karalienę, teisingąją Sa­
rą, galingąją Juditą, nekaltąją Zu­
zaną, Zakarijaus žmoną šv. Elzbie­
tą, šv. Joakimo žmoną šv. Oną ir jos 
dukterį, Švenč. Mariją, dangaus ir 
žemės Karalienę, kuri pagimdė mus 
po Kryžiumi ir yra mūsų dangiška 
Motina ir idealas. Kas suskaitys 
šventąsias, kurios sekė Marijos pa­
vyzdį ir mums spinduliuoja Kristu­
mi? Prisiminkime dar mūsų tautos 
vaidilutes ir Lietuvos atgimimo lai­
kotarpio motinas. Jos davė mums 
Vytautą, Valančius, Giedraičius, 
Kriaučiūnus, Sideravičius, Basana­
vičius ir prie ratelio skiepijo į jau­
nąją kartą religinį ir tautinį įsisą­
moninimą. 1907 metais įsikūrusi 
Lietuvos Katalikių Moterų Draugija 
stipriai užakcentavo tautinio susi­
pratimo reikalus. Šioji draugija Lie­
tuvoje suvaidino milžinišką vaidme­
nį. Ji ruošė jaunas mergaites ir mo­
teris pilnesniam gyvenimui, steigda­
ma amatų ir namų ūkio mokyklas ir 
šiaip visą eilę specialių kursų. Ji la­
bai daug dėmesio kreipė į moralinę 
ir socialinę sritį, susirūpindama or­
ganizuota jaunų mergaičių ir darbi­
ninkių moterų globa.

Sąjungietes gal negalėtų pristeigti 
tiek daug pagalbinių centrų, kaip 
anos Lietuvoje, bet lengvai galėti} 
pasekti Lietuvos Katalikių Moterų 
sąjūdį katalikiškos spaudos platini­
mo, įvairių kursų, pramogų, paro­
dų rengimo ir tautinio susipratimo
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PREL. P. M. JURAS

skiepijimo. Aišku, jog čia neįmano­
ma suverbuoti 100,000 narių į Mote­
rų Sąjungą, bet turint apie 120 lie­
tuviškų parapijų tikrai galėtume su­
telkti bent 10,000.

Mūsų laikais bedieviškasis komu, 
nizmas yra užsimojęs sunaikinti pir­
mųjų eilėse lietuvių tautą, subedie- 
vinti visus kraštus, o tas liečia ir 
mus. Jei nebūtų vilties, kad Dievo 
Apvaizda apsaugotų Lietuvą nuo su­
naikinimo, gal nebūtų prasmės sie­
lotis lietuvybe, savosiomis organiza­
cijomis bei įstaigomis, bet vistiek 
turėtume ginti savo brangųjį turtą 
— tikėjimą.

Nuo kryžiuočių laikų rusai sten­
gėsi užgniaužti lietuvių tautos alsa­
vimą, surusinti. Lietuvių tautos 
sveika dvasia, jos aukšta dorovė ir 
nepalaužiamas ryžtas kovoti su des­
potais, visokeriopą suvaržymą ir pa­
niekinimą atlaikė ir dar Rusijos im­
perijos užmačias nugalėjo. Reikia 
tikėti, kad su Dievo pagalba ji ir da­
bar atsilaikys prieš komunistų žu­
dynes, priespaudą ir genocidą.

Bet mes negalime gundyti Dievo. 
Visi privalome atlikti Dievo skirtas 

mums pareigas malda, žodžiu ir dar. 
bu kaipo katalikai ir lietuviai. O 
kadangi tauta auga ir žūva šeimoje, 
mums reikia pirmoje vietoje sukon­
centruoti visas pastangas apsaugo­
jimui ir sustiprinimui šeimos ir re­
liginiai ir kultūriniai. Moterų Są­
junga yra suaugusi su šeima. Jei 
norime, kad Kristus viešpatautų 
kiekvienoje širdyje, šeimoje ir ben­
druomenėje, pirm viso ko pačioms 
Sąjungietėms dar daugiau reikia įsi­
gilinti į tikėjimo tiesas ir gyvenimu 
atsinaujinti Kristuje. Reikia panau­
doti visas Motinos Bažnyčios siūlo­
mas viršgamtines priemones.

Kristus yra pasakęs: “Be manęs 
jūs nieko negalite padaryti” (Jono 
15,5). Taigi pirmoje vietoje reikia 
karštomis maldomis prašyti Dievo 
pagalbos. Gražus pavyzdys garsiau 
kalba negu žodžiai. Bet “vieno grei­
tai ilst ranka, vieno išmintis men­
ka”, sako dainius. Popiežius Leonas 
XU! pažymi, jog tikintieji neatlik­
tų tinkamai savo pareigų, jeigu į 
kovą eitų pavieniai (Sapientiae 
Christianae). O popiežius Pijus X 
sako: “Nedarykite sau iliuzijų: dar­
bas ir pastangos būtų bergždžios, jei 
norėtumėte priešo puolimus, kuriuos 
jums darys, atmušti, nebūdami stip­
riai suburti. Atmeskite tad visa, kas 
gali vienybę ardyti”. Kitoje vietoje 
tas pats popiežius yra pasakęs: 
“Kad šioji visuomeninė akcija galė­
tų išsilaikyti ir sėkmingai plėtotis, 
visoms dalims, iš kurių ji susideda 
sudarant būtiną vieningumą, yra už 
vis reikalingiausia, kad katalikai ro­
dytų savo tarpe pavyzdingą sutari­
mą; be to jie niekad nepasieks, jei 
nebus jų tarpe pažiūriu vieningu­
mo”.

Ir mūsų tikėjimo priešai parodo, 
kaip svarbu organizuota ir draus­
minga veikla.

8

8



Sumobilizuoti, suburti merginas 
bei moteris į centrinę katalikių or­
ganizaciją ir įjungti j vieningą ka­
talikių akciją, vien gerų norų 
bei gražių rezoliucijų neužtenka. 
Reikia didelio pasišventimo, pa­
siaukojimo, veiklos, kurios, deja iki 
šiol pas mus per maža. O veikti 
reikia. Neveiklumas — išdavystė. 
"Dangaus karalystė smarkiai skina 
sau kelią, ir smarkieji sau ją gro­
bia” (Mato 11, 12), sako Išganyto­
jas. “Kas nori man tarnauti, tas te- 
sekie mane” (Jono 12, 26). Kristaus 
kelias yra aukos kelias, pildymas 
dangiškojo Tėvo valios. Taigi krikš­
čionis negali būti pasyvus, gyventi 
vien savo reikalams, nepaisyti, kad 
broliai bei seserys Kristuje yra iš­
statomi į amžinos pražūties pavojus. 
Juk mūsų laikais nukrikščionėjimas 
varomas visais frontais. Kinai, tele­
vizija, spauda, paveikslai, menas, 
šokiai ir net mados plėšia nuo mo­
tinų pietizmo aureolę ir stelbia Die­
vo apreikštąsias tiesas. To viso pa­
sėkoje pašaukimai į dvasinį luomą 
sumažėjo. Pirmiau kandidatai bels­
davosi į vienuolyno duris, prašyda­
mi priimti, dabar reikia pašaukimo 
direktorių, kad važinėtų po parapi­
jas su žiburiu pašaukimų jieškoti. 
Nežinau ar daug šiame Seime yra 
kunigų ar vienuolių motinų. Neabe­
joju, kad pasaulyje yra ne viena, 
kuri vienokiu ar kitokiu būdu nu­
stelbė pašaukimą arba neleido už­
gimti.

Gal pasakysi: nėra taip bloga; 
juk katalikų skaičius čia Amerikoje 
auga; bažnyčios perpildytos tikin­
čiaisiais. Pažvelgus toliau atsidaro 
visai kitoks vaizdas. Nuo 1917 metų 
iki mūsų laikų socializmo lageryje 
atsidūrė 935 milijonai žmonių arba 
42 procentai visų pasaulio gyvento­

jų. Pusantro bilijono pagonių yra 
sėdinčių tamsybėje ir mirties unks­
mėje. Statistikos paduoda, kad 
Jungtinėse Amerikos Valstybėse iš 
keturių vedusiųjų vienas išsiskyri­
mas - “divorsas”. Neseniai kun. Da­
niel Lord, jėzuitas, yra pasakęs, kad 
iš šimto vedusių 60 šeimų bevaikių, 
o iš 40 likusių tik 10 šeimų turi dau­
giau kaip du kūdikiu. Vengimas 
gimdymų — “Birth-prevention” ar 
nėra kova prieš Dievą ir Jo pa­
skelbtą religiją? Pasmerkiame He- 
rodą, Rašto žinovus, pariziejus ir 
komunistus dėl jų elgesio, bet nuty­
lime apie tuos, kurie religiją ir die­
viškas dorybes laiko sekmadieni­
niais rūbais, o liežuviu ir netinkamu 
elgesiu plaka Mistinį Kristų ir net 
Jį žudo. Nešaukime “šalin su Juo”, 
bet gyvenime atsipalaidojame nuo 
Jo. “Aš žinau tavo darbus, kad tu 
nei šaltas nei šiltas, sako Šv. Dva­
sia. O, kad gi tu būtumei šaltas, ar 
šiltas! Bet kadangi tu esi drungnas 
ir nei šaltas, nei šiltas, aš pradėsiu 
vemti tave iš savo burnos” (Apr. 3, 
15-16).

“Thalitha kurni, — mergaite, jau­
nikaiti, sakau tau kelkis”. Motina 
Bažnyčia žadina miegančius ir lie­
pia eiti į darbą. Pasiruošimui į dar­
bą šalę Sakramentų siūlo “Pre-Ca- 
na” ir “Cana” konferencijas, teolo­
ginius kursus, uždaras rekolekcijas, 
studijų ratelius, pasauliečių apašta­
lavimo sambūrius, bažnytines drau­
gijas, bet žmonės per daug užimti 
mamonos reikalais.

Moterų Sąjunga yra pagalbinė 
Bažnyčios draugija. Bažnyčia skiria 
jai didelį vaidmenį. Skatindama į 
darbą rodo pavyzdžius. Pasimoky­
kime iš Dovido ir Galijoto; iš pir­
mųjų amžių krikščionių ir iš Lietu­
vos motinų. Priespaudos laikais jos 
neturėjo kariuomenės, plieno kardų,
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“Į MOTERIS VILTIS YR’ NUKREIPTA” 
(Centro pirm. M. Kasevičienės žodžiai, išreikšti seimo 

banketo metu rugpiūčio 19 d., 1959 m.)

Didžiai Gerbiami Prelatai, bran­
gūs kunigai, viešnios, svečiai ir mie­
los sąjungietės,

Prieš 12 metų teko man būti 
Hartforde taip pat, kaip ir dabar 
kaipo seimo atstovė. Tuo metu nei 
nepagalvojau, kad už dvylikos me­
tų vėl teks čia būti ir į Jus prabilti.

Sekant Moterų Sąjungos istoriją 
ir jos pradžios gyvenimą prisimin­
dami, kad iš šių apylinkių kylo pra­
dinė mintis įkurti šią organizaciją, 
ir čia rytuose kaip tik yra Moterų 
Sąjungos lopšys. Prieš 45 metus 
jaunos lietuvaitės piinos energijos ir 
idealizmo prislėgtos tėvynės ilgesio 
įkūrė šią organizaciją, kuri dar ir 
šiandien yra viena iš stipriausių lie­
tuvių katalikų organizacijų.

Tačiau, besidžiaugdami praeiti­

mi neturime užsimerkti ateičiai, ka­
dangi ji tikrai priklausys nuo mūsų 
pačių. Pažvelgus aplinkui ir atsto­
vių tarpe matau tik keletą nematytų 
veidų, tačiau daugumoje vis tie pa­
tys mieli ištikimi veidai. Gyvenimas 
tačiau nestovi. Jis su savimi nešasi 
ne tik džiaugsmingus prisiminimus, 
bet ir brangius asmenis. Šiandien 
mums reikia pagalvoti, kas bus kai 
neteksime šių ištikimųjų, ar mūsų 
vietas užpildys jaunos naujos jėgos, 
ar organizacija bus paskirta lėtai 
mirčiai ?

Darbų yra daug. Mūsų tėvynė 
Lietuva laukia ištvermės ir pasiryži­
mo katalikiškoje bei lietuviškoje 
veikloje. Yra sakoma, kad pasaulį 
valdo ranka, kuri supa lopšį. Tai la­
bai teisinga, nes pasaulio ateitis pri­
klauso nuo tų paprastų motinų, ku-

bet jos turėjo vienoje rankoje kru­
cifiksą, kitoje rankoje rožančių. Jų 
maldos buvo galingesnės už kulko­
svaidžius bei kulkas.

Mano įsitikinimu Moterų Sąjungą 
išugdys ir sustiprins ne medžiaginis 
išteklius, bet dvasinės jiegos naudo­
jamos katalikiškai akcijai. Sąjungie- 
čių įsijungimas į katalikiškąją ak­
ciją įvairiose srityse patrauks prie 
savęs mergeles bei moteris, nes ir 
jos panorės savo gyvenimu šviesti 
taip, kad žmonės matytų jų gerus 

darbus ir garbintų Tėvą, kurs yra 
danguje.

Pradėjau šv. Povilo sveikinimo 
žodžiais ir baigsiu to paties Apaš­
talo raginimo žodžiais: “Imkite Die­
vo šarvus, kad galėtumėte priešin­
tis piktąją dieną ir visame tobulai 
stovėti. Taigi, stovėkite susijuosę 
savo strėnas tiesa, apsivilkę teisy­
bės šarvu ir kojas apsiavę ramybės 
Evangelijos pasiryžimu, prie to vi­
so imdami tikėjimo skydą, kuriuo 
galėtumėte užgesyti visas ugningas 
pikčiausiojo vilyčias”. (Efez. 6, 
13-16).
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rios skiepija ir ugdo tėvynės bei ar­
timo meilę savo vaikuose.

Neužmerkime akių ir savo klai­
doms nemeskime kaltinimus kitiems, 
bet stenkimės pažinti savo klaidas ir 
keisti save, o per save mes pakeisi­
me pasaulį. Dr. Buchman yra pasa­
kęs — “To change the world, begin 
with Yourself”. Tas liečia ir organi­
zacijas. Turime derintis, keisti save 
ir taikytis prie laikų. Turime pripa­
žinti naujas idėjas ir savo vietas už­
leisti kitoms, bet tuo pačiu nepasi­
traukti iš veiklos, kaip paprastai yra 
daroma, bet turime dirbti išvien. 
Gal būt kartais nauja sistema nėra 
prie širdies, bet turime atsiminti, 
kas tiko prieš kelius metus atgal da­
bar netiktų.

Prasidėjus ALRK Moterų Sąjun­
gai josios tikslas ir svarbiausias už­
davinys buvo palaikymas tautinę ir 
religinę dvasią išeivijoje. Ir jeigu 
mūsų pirmtakūnės galėjo šį tikslą 
atsiekti ir išugdyti organizaciją virš 
dviejų tūkstančių narių turime pri­
pažinti, kad jos atliko savo pareigą 
Dievui ir Tėvynei. Kad toliau galė­
tumėm tęsti šį garbingą darbą, aš 
prašysiu visas lietuves katalikes mo­
teris stoti į Sąjungos eiles ir stip­
rinti ryšius mus tautos. Garbė yra 
priklausyti prie Moterų Sąjungos, 
nes tai yra vienintelė fratemalė lie­
tuviška, katalikiška moterų organi­
zacija. Nebuvo to lietuviško darbo 
kur Sąjungietės nebūtų prisidėju­
sios. Po antrojo pasaulinio karo, Są­
jungietės buvo pirmutinės, kurios 
atsiliepė ir gelbėjo ištremtuosius 
tautiečius, ne vien per lietuviškas 
organizacijas, bet tarpininkaudamos 
pas svetimtaučius. Moterų Sąjunga 
kaip tik buvo organizuota su tuo 
tikslu, kad padėjus Lietuvos sesėms 
svetimame krašte.

Mano troškimas ir linkėjimas, 

kad nuo šio seimo Moterų Sąjunga 
augtų ir bujotų narėmis, kaip lietu­
viškas gėlynas gėlėmis. Ir kurioms 
rūpi mūsų tautos likimas turėtų su­
prasti, kad tik vieningai dirbant ne­
prarasime tą ką paveldėjome. Jeigu 
lietuvės katalikės moterys bus stip­
riai organizuotos aš šventai tikiu, 
kad nors dalinai sumažinsime mūsų 
tautos ištautėjimą, kas dabar ypa­
tingai gręsia mūsų tautai.

Baigdama norėčiau palikti su Ju­
mis Moterų Sąjungos gero bičiulio 
A. f A. kun. Urbonavičiaus žodžius:

Kada kraujuos žiaurus pasaulis 
maudos,

Visur tiesa ir meilė paneigta
Ir mūsų tautai gręsia smūgiai 

skaudūs,
Į moteris viltis Yr* nukreipta.

Marija Kasevičienė

Rašinių Konkursas Pratęstas
A. L. R. K. Moterų Sąjungos 

skelbtas rašinių konkursas seimo 
nutarimu yra pratęstas iki gruodžio 
31 d Iki tos dienos galima pasiųsti 
rašinį konkurso tema komisijos 
pirm. Mrs. Antonia M. Wackell, 
237 Millbury St., Worcester 10, 
Mass.

Rašinių tema: “Kaip Būtų Ga­
lima Moterų Sąjungai Tinkamiau 
Prisitaikyti Prie Savo Narių Bei 
Visuomenės Reikalavimų?“ Premi­
jos: 1) $15.00, 2) $10.00, 3) $7.50.

Kadangi rašinys rašomas lietu­
vių arba anglų kalba, visoms yra 
proga konkurse pasireikšti. Kvie­
čiame visas prisidėti.
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“MUM RŪPI IR KULTŪRA”
(Centro Rast. Viktorijos Leone žodžiai tarti seimo banketo metu)

Gerbiama Dvasiškija, Mielos Są- 
jungietės, viešnios ir svečiai:

Dalyvauti Moterų Sąjungos 28- 
tame Seime ir visuose parengimuose 
priskaitant ir šią vakarienę, sutei­
kė man begalo didelį malonumą. Šia­
me mano pirmame termine turėjau 
progos geriau pažinti Moterų Sąjun­
gos organizaciją ir jai pasidarbuoti. 
Kartu buvo ir proga geriau susipa­
žinti su brangioms Sąjungietėms. 
Pasidžiaugdama savo laimėjimais 
norėčiau kviesti ir Jus brangios se­
sės Sąjungietės ir toliau veikti ir 
mylėti mūsų brangią organizaciją. 
Norėčiau žodį tarti nepriklausan­
čioms mergaitėms ir moterims. 
Kviečiu rašytis į mūsų vienintelę lie­
tuvių katalikių moterų ir mergaičių 
organizaciją, Moterų Sąjungą. Nors 
Sąjunga yra vadinama fratemale or­
ganizacija, kurioje galima apsi­
drausti, mums rūpi ir kultūra.

Kiek kartų esame mačiusios tik­
rai žavėtiną televizijos programą? 
Bet kiek daugiau kartų mes matėme 
nepadorių programų, kuriose vyravo 
nešvarūs komikai, erzinantieji šo­
kiai ir paveikslai, kuriuos drįso va­
dinti pasilinksminimais?

Aš esu laiminga tuomi, kad gyve­
nu geroj katalikiškoj kaimynystėj, 
kurioje mūsų Moterų Sąjungos na­
rės prižiūri žurnalų pardavėjus ir 
vaktuoja, kad apielinkės teatrai ne­
rodytų nepadorių paveikslų. Pereitą 
rudenį pasisekė mum daliniai ap­
švarinti kinų apgarsinimus laikraš­
čiuose. Darbas vis tęsiamas ir stro­
piai prižiūrimas.

Idant sulaikius šiuos nešvarumus 

mes visos galime prisidėti savo da­
limi nors tai atrodytų, kiap lašas jū­
roje prieš nešvarumo bangą. Moterų 
Sąjungos 28-to Seimo dalyvės įver­
tindamos tą kovą prieš nepadorią li­
teratūrą, priėmė rezoliuciją prisidė­
ti visokiais būdais su Nacionale 
Padorios Literatūros Komisija tame 
reikale. Vienas būdas, kurį galima 
lengvai atlikti tai laiškų rašymas 
sponsoriams, kad Jų programai bū­
tų apvalyti, pabrėžiant, kad nevar­
tosime Jų prekių, jei jie nerodys 
daugiau pagarbos padorumui ir šei­
myniškam gyvenimui. Kartu priva­
lome nurodyti redaktoriams ir te­
levizijų programų leidėjams Jų mo­
ralinę obligaciją, tiek jaunimui, tiek 
abelnai visuomenei. Jei kiekviena 
šio banketo dalyvė parašytų tokius 
laiškus ir prikalbintų dešimts kitų 
ypatų tai padaryti, tai tą, ką mes 
vadiname lašu jūroje, paverstų į 
didžiausią protesto bangą, kuri pri­
verstų tuos ponus gerai pagalvoti. 
Taigi, kviečiu prisidėti prie to dar­
bo. Rašykime, ir nors mažas bus pa­
vienis balsas, su nuoširdžia malda ir 
rįžtu širdyje mūsų tikslas pasiseks.

Kalba yra stipriauias tau­
tinės bendruomenės ryšys.

Lietuvių kalba lietuviui 
yra tautinė garbė.

Lietuvių Charta
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A.L.R„K. Moterų Sąjungos 28-tojo seimo rezoliucijos

L Paskirti maldos ir gedulos 
dieną, proga atvykimo Amerikon 
komunizmo viršininko;

Melstis dėl atsivertimo Rusijos; 
skirti rožančiaus atkalbėjimą šei­
ni ose;

Reiškia gilią užuojautą lietu­
viams, kenčiantiems komunistinę 
priespaudą ir persekiojimą Lietuvo­
je ir Sibire,

II. Nuoširdžiai dėkoja p-niai G. 
Kaneb už palaikymą ryšių su Pa­
saulio Katalikių Moterų Organizaci­
jų Unija. Kadangi Moterų Sąjunga 
yra narė šios tarptautinės Katalikių 
Moterų Unijos, Seimas nutarė mo­
kėti metines duokles iš Sąjungos iž­
do.

III. Savo posėdžiuose, apsvars- 
čiusios gresiančius pavojus tikėjimo 
ir doros jaunajai kartai, kreipiasi į 
lietuvių visuomenę prašydamos:

1. Dėti visas pastangas, kad jau­
nuoliai būtų aprūpinti tinkama lite­
ratūra — padoria spauda,

2. Aprubežiuoti jaunuoliams lai­
ką žiūrėjimui į TV ir pratinti jau­
nuolius skaityti geras knygas,

3. Prašo motinų auklėtojų pa­
čioms išlaikyti kuklumą aprėdaluo- 
se ir neleisti savo dukterims vaikš­
čioti gatvėse apsirengusioms netin­
kamais savo luomui rūbais,

4. Namuose sudaryti religinę at­
mosferą,

5. Palaikyti namų židinyje gyvą 
lietuvių kalbą,

6. Rūpintis, kad kiekvienas jau- 
nuolis-lė priklausytų nors vienoje 

bažnytinėje draugijoje ir pratintus 
prie veikimo.

IV. Išvystymui katalikiškos ak­
cijos Moterų Sąjungos 28-tojo Sei­
mo atstoves prašo skyrių —

1. kad Dvasios Vadu vadovybė­
je būtų surengti “pre-Cana” ir “Ca­
na” konferencijos bei teologiniai 
kursai ar studijų rateliai.

2. Kad skyriai savo veikla pa­
trauktų į Moterų Sąjungą jaunas 
mergeles bei moteris ir taip ugdy­
tų apšvietos skyrius.

3. Kad Moterų Sąjungos skyriai 
bei apskričiai išeitų į platesnę visuo­
menę sąskrydžiais bei specialiomis 
programomis.

V. Atsižvelgiant į trūkumą pa­
šaukimų rjžtasi pagyvinti Sąjungos 
veiklą bei visokeriopą įtaką, kad 
prisidėtų prie jaunimo geresnio iš­
auklėjimo religinėje dvasioje ir 
remtų tuos, kurie pasirenka dvasi­
nio gyvenimo kelią vienuolijos ar 
pasaulinių kunigų seminarijose. Y- 
patingu būdu rįštasi remti visoke­
riopai šv. Kazimiero Kolegiją — Se­
minariją Romoje, kuri rengia ku­
nigus bolševikų persekiojamai Lie­
tuvai.

VI. Moterų Sąjungos 28-tojo 
Seimo atstovės vienbalsiai nutarė 
likti narė National Council of Ca­
tholic Women sumokant metines 
duokles ir turėti savo atstovę NC- 
CW centre. Šiuo reikalu pasirūpins 
Moterų Sąjungos Centro Valdyba.

VII. Moterų Sąjungos 28-tas Sei­
mas, Hartford, Conn, sveikina Tė­
vus Marijonus, švenčiančius 50 me­
tų atkurtos Kongregacijos sukaktį.
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Sąjungietės džiaugiasi Tėvų Marijo­
nų veikla Bažnyčios ir lietuvių la­
bui, rįštasi gražiu pavyzdžiu ir žo­
džiu prisidėti prie ugdymo pašauki­
mų į Dvasinį luomą.

Padėkoti: Gerb. Prel. Kun. Jonui 
Ambotui, Švč. Trejybės Parapijos 
klebonui už malonų priėmimą seimo 
laike,

Gerb. Dvasios Vadui Prel. Pra­
nui Jurui už pamokslą atidarymo 
dienoje, pamokas per sesijas, ir ne- 
ilstančią pagalbą visuose Sąjungos 
darbuose,

Moterų Sąjungos 17-tai kuopai, 
rengimo komisijai ir jos pirminin­
kei, p. Charlote Serwo už tvarkingai 
surengtą seimą ir už vaišingumą,

Seimo prezidiumui ir visoms ko­
misijoms už tvarkingą seimo prave- 
dimą, visoms delegatėms už kantry­
bę ir patarimus.

VIII. Moterų Sąjungos 28-tas 
Seimas išreiškė nuoširdžią padėką 
kunigams, rėmusiems Moterų S-gą. 
Vienbalsiai nutarė pasveikinti Kuni­
gų Vienybės Jubiliejinį Seimą, įvyks­
tantį Chicagoje ir prašyti, kad Ame­
rikos lietuvių dvasiški ja padėtų Są- 
jungietėms išugdyti savo organiza­
ciją ir išvystyti joje Katalikiškąją 
akciją.

Rezoliucijų komisija:
Prel. P. M. Juras
Rev. B. Benesevicius

Genovaite Kaneb 
Julia Mack 
Irena Carberry 
Dale Murray

SEIMO DALYVIŲ SĄRAŠAS

Moterų Sąjungos 28-tame sei­
me, Hartford, Conn, dalyvavo se­
kančios delegatės: visos Centro 
Valdybos narės, būtent: pirm. Ma­
rija Kasevičienė, I vicepirm. Albina 

Poškienė, II vicepirm. Marcelė Wat­
kins, rašt. Viktorija Leone, ižd. 
Donna Kamm, iždo globėjos Natali­
ja Šatūnienė ir Marijona Druktenie- 
nė.

2 kp. Cicero, III. — A. Šatkienė.
4 kp. Somerville, Mass. — A. 

Ambrazaitienė ir M. Piškinienė.
5 kp. Worcester, Mass. — G. Ka­

neb. M. Watkins, J. Mack, U. Dau­
kantienė, L. Carberry, M. Urmonie- 
nė ir M. Delionienė.

17 kp. Hartford, Conn. — A. 
Spelienė, V. Elyošienė ir C. Serwo.

20 kp. Chicago, Ill. — M. Paukš­
tienė ir O. Laurinienė.

28 kp. Manchester, Conn. — M. 
Marcinkevičienė.

31 kp. Minersville, Pa. — J. Ta- 
manauskienė.

33 kp. New Haven, Conn. — M. 
Jokūbai tė.

38 kp. New Britain, Conn. — A. 
Tamošaitienė ir B. Mičiūnienė,

42 kp. Grand Rapids, Mich. — 
Stephanie Kryger, M. Medlin ir 
Shirley Kryger.

46 kp. Chicago, Ill. — D. Mur­
ray.

48 kp. Cicero, Ill. — M. Genis.
53 kp. Linden, N. J. — A. Kru- 

tulienė.
54 kp. Detroit, Mich. — E. Pau- 

razienė.
57 kp. Manchester, Conn. — K. 

Karpuškienė ir O. Kulikauskienė.
58 kp. Nashua, N. H. — T. Mit­

chell.
69 kp. Worcester, Mass. — J. 

Smith.
70 kp. Westville, Ill. — A. 

Slažas.
73 kp. Lowell, Mass. — A. 

Drevens.
75 kp. Chicago, Hl. — U. Rastei- 

nienė.
Ypatingą padėką reiškiame
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KUOPŲ
I R 

APSKRIČIŲ 
VEIKLA

ILLINOIS
CHICAGO

Mot. Sąjungos 75-tos kuopos na­
rės birž. 22 d. susirinko puošniame 
Rasteinių name neįprastam susirin­
kimui bet vardadienio proga pagerb­
ti nuoširdžiais sveikinimais ir dova­
nomis kuopos dvasios vadą, kun. 
Joną Velutį.

Prie gardžių valgių apkrauto 
stalo susėdo suvirš 20 narių ir vie­
na maloni viešnia. Narės pagamino 
skoningas vaišes, kurių tarpe lietu­
viška duona iškepta vyresniosios 
ponios Nedzveckienės tikrai turėtų 
laimėti premiją. Visos sutiko, kad 
ponia turėtų dalyvauti Pillsbury’s 
varžybose.

Susirinkusios išreiškė linkėjimus 
ir pasveikinimus, jų tarpe sveikino 
III. valstybės direktorė ponia Mari­
jona Paukštienė ir kuopos valdybos 
narės ponios Uršulė Rastenienė, 
Donna Žilis, Paulina Kairienė, Ona 
Dolik ir Bronė Nedzveckienė.

Tėvelis pasimeldė narių intenci­
jai ir už pavergtąsias moteris Lie­

tuvoje ir Sibire. Gražiais žodžiais 
priminė tris dorybes tikėjimą, viltį 
ir meilę, nupiešdamas jaunos ir su­
brendusios moters idealus šiaip — 
veidrodis parodo mūsų dabartinę 
nuožiūrą; kaukoles primena, kaip 
mes po mirties atrodysim, o Mari­
jos statula visad būna gero pavyz­
džio simbolis.

Ponia Emilija Gudžalienė pateko 
ligoninėn, kur buvo padaryta ope­
racija. Linkime jai greit pasveikti.

Narė

MICHIGAN
GRAND RAPIDS

Liepos 28 d. 42 kp. rašt. ir Mi­
chigan valstybės direktorė Stepha­
nie Kryger ir jos vyras Robert pa­
minėjo savo 25 metų vedybinio gy­
venimo sukaktį. Celebrantų intenci­
ja šv. Petro ir Povilo bažnyčioje kun. 
Jonas Žvirblis atlaikė šv. Mišias ir 
suteikė palaiminimą. Pagerbimo 

puota įvyko jų pačių name. Atsilan­
kė gražus būrys svečių palinkėti lai­
mingo gyvenimo ateityje.

Stephanie ir Robert Kryger už­
augino dvi dukras, abi kuopos narės, 
taipgi džiaugiasi dviem anūkais.

Kuopos narė Ona Kareckienė ir 
jos vyras Albertas paminėjo savo 
25 metų vedybinio gyvenimo sukak­
tį liepos 4 d.

Sveikiname šias poreles su il­
giausiais metais, kad sveikai su­
lauktų ir auksinio jubilėjaus.

Koresp. A. Birgelaitis

Centro Dvasios Vadui Prel. P. M. 
Jurui už malonius patarimus seimo 
metu. Gerb. Prelatas išbuvęs visuo­
se pirmų trijų dienų sesijose, atsi­
sveikino su nuoširdžiausiais linkėji­
mais ketvirtadienio ryte.

REMKIME
STIPENDIJŲ

FONDĄ!
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KONKURSAS KANTATAI PARAŠYTI
Pirmosios Dainų Šventės Komi­

tetas ir Lietuvių Muzikos Komisija 
yra paskelbę konkursą kantatai ar­
ba kitokiam tokios pat apimties kū­
riniui parašyti šiomis sąlygomis:

1. Muzikos kūrinys rašomas pa­
ties kompozitoriaus pasirinktu teks­
tu (pageidaujama patriotinio turi­
nio) mišriam chorui su solistais ir 
akompaniamentu, išpildant trankąs 
10 -15 minučių.

2. Konkurse dalyvauti kviečiami 
lietuviai kompozitoriai, bet kiekvie­
no kompozitoriaus prašome konkur­
se dalyvauti tik su vienu kūriniu.

3. Ne kompozitoriaus ranka per­
rašytas rankraštis - klavyras, pasi­
rašytas slapyvardžiu, pristatomas 
ligi 1959. XII. 31, šiuo adresu: Mrs. 
ALICE STEPHENS, 64 East Van 
Buren St., Room 514, Chicago 4, Ill. 
Atskiram užklijuotam voke prideda­
mas kompozitoriaus adresas ir sla­
pyvardžio paaiškinimas pavarde.

4. Gautus rankraščius apsvars­
tys jury komisija, kuri pirmoj ei­
lėj įvertins kūrinių meninį lygį, ant­
roj eilėj — tinkamumą mūsų sąly­
goms ir išrinks kūrinį, kuris galės 
būti išpildomas 1961 m. H Dainų 
Šventėj Chicagoje.

5. Atsižvelgiant į tai, kad atrink­
tas kūrinys galės būti išpildomas 
Dainų šventės programoje, pagei­
daujama akompianiamento, kuris, 
reikalui esant, galėtų būti atliktas 
vargonų ir fortepijono arba ir or- 
kestraotas; vokalinės dalies pagei- 
gaujama tokios, kad būtų pajėgia­
ma paruošti vidutinio pajėgumo 
chorams.

6. Jury Komisija gali nutarti, 
kad iš atsiųstųjų neatsiranda at- 
rinktino kūrinio.

7. Atrinktojo kūrinio kompozi­
toriui įteikiama $1,000 premija. Pre­
miją skyrė I Dainų Šventės Komi­
tetas ir ji įteikiama II Dainų Šven­
tės metu.

8. Lietuvių muzikos komisijos 
teisės premijuoto kūrinio atžvilgiu:

a. leidžia premijuoto kūrinio pir­
mąją laidą.

b. spausdina ar kitaip multipli­
kuoja premijuoto kūrinio balsus, tą 
kūrinį rengiant II Dainų Šventei.

c. premijuotas kūrinys niekur 
negali būti pildomas viešai pirm, 
negu jis bus išpildytas II Dainų 
Šventės programoje.

9. Su nepremijuotų kūrinių auto­
riais tų kūrinių išleidimo ar pa­
naudojimo reikalu galės būti taria­
masi atskirai.

10. Jury komisijos sąstatas bus 
paskelbtas vėliau.

MOTERŲ SĄJUNGOS 
NAUJŲ NARIŲ VAJUS 
PRASIDĖS SPALIO 1 D.

Pradėkime iš anksto juomi 
rūpintis ir verbuokime naujas 
nares.

Apie tai plačiau pranešime 
kitame Moterų Dirvos nume­
ryje.
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CASUAL THE LIGHTER SIDE OF A

COMMENT CONVENTION

A convention, according to Webs­
ter, is a body of persons, as delega­
tes, met for a common purpose. And, 
as everyone who has ever been a 
delegate to a national convention 
will testify, ‘conventioneering’ in it­
self is a serious business, oftentimes, 
a grueling grind.

Fortunately, most conventions 
arrange a few lighter moments to 
ease the tensions brought on by 
hour-long deliberations.

This convention was no excep­
tion. Our hospitable hostesses pro­
vided well for our relaxation. The 
festivities began on Sunday evening, 
August 16th, with a special pro­
gram, honoring Msgr. John Ambot, 
pastor of HolyTrinityChurch, Hart­
ford, under whose roof the sessions 
were held. Msgr. Ambot, who cele­
brated his 90th birthday this year, 
organized Chapter 17 and has been 
its spiritual advisor since 1915. The 
musical part of the program was 
performed by the very capable 
choristers of Chapter 5, under the 
direction of Mrs. Genevieve Kaneb. 
Mrs. Kaneb also gave a talk on her 
visit to Rome in 1957 at which time, 
she together with her mother, Mrs. 
M. Watkins, and Mrs. B. Venskus of 
Paris, France, represented our or­
ganization at the World Union of 
Catholic Women’s Organizations 
congress. This is, indeed, a beauti­
ful story and so that all of you may 
enjoy it as we did, we will begin it 
in this month’s issue of MOTERŲ 
DIRVA. Msgr. Ambot was present­

ed with a beautifully decorated 
spiritual bouquet in which was in­
scribed a testimonial on behalf of 
our organization.

Picnicking in a Picturesque Setting

With the temperature in the tor­
rid 90’s, the invitation to a picnic 
out in the country seemed doubly 
inviting. After Monday’s sessions, 
the delegates boarded a chartered 
bus and headed for the pleasant Con­
necticut countryside. The cooling 
breezes swept away fatigue and soon 
the strain of familiar Lithuanian 
folk songs drifted through the bus. 
No sounds of dissonance here; in 
merry harmony the lovely melodies 
evolved one by one until the vocal 
chords were ready to collapse.

Soon the bus came to a grinding 
stop in a very scenic spot. In the 
midst of the lovely setting, stood a 
picturesque weather-worn old barn, 
preserved in its original state. In 
this post-card setting, Mrs. A. Kedis 
and her congenial assistants served 
a delicious picnic supper. It was a 
rather reluctant group, which once 
more boarded the bus to return to 
the sizzling city. Once under way, 
the voices were once again raised in 
song and before long, we were back 
to our starting point.

Games and Prizes Attract AU
A pleasant games party was 

planned for our second evening. 
Here, the more fortunate ones, were 
recipients of a lovely selection of
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gifts, each wrapped so beautifully, 
it was almost a shame to undo it. 
And Lady Luck smiled favorably on 
many a delegate!

Banquet Always a Highlight

On Wednesday evening, the tra­
ditional banquet took place in the 
beautiful American Lithuanian Citi­
zen’s Club. This meal, as were all 
the meals served each day, was most 
deliciously prepared. We can’t say 
enough about the tastefully pre­
pared food. To Mrs. M. Kortinaitis 
and her staff, once again we say 
“thanks a million”. (Now starts 
another period of dieting!).

The banquet program included 
well-executed musical selections. 
Speakers included Msgr. F. M. Ju­
ras, Msgr. L. Tulaba, Rev. B. Bene- 
sevich, Mrs. Marie Kase and Mrs. V. 
Leone. Your editor, as chairman of 
the Scholarship Committee, had the 
great pleasure of announcing the 
first winner of our scholarship. 
This year, we have one winner, 
Miss Marilyn Pallys of Worcester, 
Mass., who plans to major in 
chemistry at the University of Mas­
sachusetts in preparation for a ca­
reer in medical research.

The convention concluded Thurs­
day afternoon.

In a moment of reminiscence, I 
have but one regret, namely, that 
each chapter in our Alliance was 
not represented with its full quota 
of delegates. It was especially dis­
appointing to see the shortage of 
our younger members. True, it is 
more difficult for our younger wom­
en to get away from their depend­
ents, but surely, some arrangements 
could be made once every two years! 
An organization to progress must 

depend on its leaders, and what bet­
ter training ground for leadership 
than the participation in its conven­
tions?

There is no better time than the 
present to start thinking ahead to 
the next convention; for each chap­
ter to start a convention fund to aid 
its delegates meet necessary ex­
penses. Let’s strive for a truly re­
presentative convention two years 
hence. There’s much to be done, so 
let’s get on with it!

ARCHBISHOP WELCOMES 
CONVENTION

EPISCOPAL RESIDENCE
140 Farmington Avenue
Hartford, Connecticut 

August 14, 1959
My dear Monsignor Ambot:

I am most pleased to welcome to 
the Archdiocese of Hartford the 
American Lithuanian Roman Catho­
lic Women’s Alliance for their an­
nual convention at Holy Trinity 
Church. I extend my cordial best 
wishes to all who will participate 
in the deliberations concerning the 
spiritual and material problems con­
fronting those of Lithuanian ex­
traction.

I pray that God will bless with 
success the efforts of all the deleg­
ates.

Sincerely yours in Christ, 
j- Henry J. O’Brien 

Archbishop of Hartford

The Rt. Rev. Msgr. John
J. Ambot

Holy Trinity Rectory 
53 Capitol Avenue 
Hartford, Connecticut
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BE. IT RESOLVED:
The American Lithuanian R. C. 

Women’s Alliance in session in the 
Holy Trinity Parish Auditorium, 
Hartford Conn., August 17 — 20, 
adopted the following resolutions: 
I.

a) a special day of prayer to 
Mary, Mother of God, Patroness of 
the United States, be held on the 
occasion of Kruschev’s undesired 
visit to the United States.

b) to pray for the Conversion of 
Russia through the recitation of the 
Family Rosary.

c) to express heartfelt sympathy 
for our sisters in oppressed Lithua­
nia, who are enduring the cruelty 
and persecution under the commu­
nistic yoke.
n.

a) to realize the ever-increasing 
dangers which threaten the morals 
of our youth, and request the mem­
bership to promote the reading of 
decent literature, and in particular 
their diocesan newspapers.

b) to keep close check on TV 
programs.

c) to be modest in dress and to 
keep strict supervision over the 
choice of dress of family members.

d) to maintain a constant reli­
gious atmosphere in the home.

e) to urge and insist that sons 
and daughters belong to at least 
one church-sponsored organization.

f) to speak the Lithuanian lan­
guage in our homes.
HI.

1. To Promote Catholic Action, 
Chapter Spiritual Advisors are re­
quested to arrange „pre-Cana“ and

CARDINAL CUSHING 
GRATEFUL FOR

ALLIANCE'S SUPPORT

CARDINAL’S RESIDENCE

2101 Commonwealth Avenue
Brighton 35, Mass.

August 21, 1959

Dear Monsignor Frank:

I received a telegram from 
the delegates to the 28th Natio­
nal Convention of the American 
Lithuanian Roman Catholic Wo­
men’s Alliance. It meant a great 
deal to me.

Those favoring the visit of 
Khrushchev are overwhelming 
me with mail criticizing my 
stand opposing his visit. It is 
nice to get a kind word from the 
Women’s Alliance.

God bless them all.
Your devoted friend,

Richard Cardinal Cushing
Archbishop of Boston

Very Rev. Francis M. Juras
94 Brandford St.
Lawrence, Mass.

“Cana” conferences, as well as 
courses in lay-theology and study 
clubs.

IV.
To encourage vocations to the 

religious life.
V.

To aid in membership drives of 
the NCCW.
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PRESIDENT'S REPLY TO 
CONVENTION GREETINGS
Among the many greetings sent 

from the recent convention, a special 
one went to the President of the 
United States, expressing concern 
over the proposed visit of Nikita 
Khrushchev to the U.S.

The following reply was receiv­
ed from the White House:

THE WHITE HOUSE
Washington

The Assistant to the President
August 27, 1959 

Dear Friends:
The President asked me to thank 

you for your message of greetings 
from the Twenty-eighth National 
Convention of the American Lith­
uanian Roman Catholic Women’s Al­
liance. He appreciated the thought 
a great deal.

With regard to your remarks 
concerning the forthcoming ex­
change of official visits with Mr. 
Kruschchev, I think the enclosed 
copy of the President’s statement of 
August third will be most informat­
ive. I can assure you, however that 
it is the President’s earnest hope 
that these visits will promote the 
cause of peace by helping to create 
better understanding between the 
United States and the Union of So­
viet Socialist Republics.

Sincerely yours,
Wilton B. Persons

The American Lithuanian Roman 
Catholic Women’s Alliance 
c/o Mrs. Dale Murray 
205 Luelde Street
South Bend 14, Indiana
Enclosure

IMMEDIATE RELEASE
August 3, 1959 

James C. Hagerty,
Press Secretary to the President

THE WHITE HOUSE 
STATEMENT BY THE 

PRESIDENT

The President of the United 
States has invited Nikita S. Khrush­
chev, Chairman of the Council of 
Ministers of the Union of Soviet 
Socialist Republics, to pay an of­
ficial visit to the United States in 
September. Mr. Khrushchev has ac­
cepted with pleasure.

The President has also accepted 
with pleasure Mr. Khrushchev’s in­
vitation to pay an official visit to 
the USSR later this fall.

Mr. Khrushchev will visit Wash­
ington for two or three days and 
will also spend ten days or so travel­
ling in the United States. He will 
have informal talks with the Pres­
ident, which will afford an opportu­
nity for an exchange of views about 
problems of mutual interest.

On his tour of the United States, 
Mr. Khrushchev will be able, at first 
hand, to see the country, its people, 
and to acquaint himself with their 
life.

President Eisenhower will visit 
Moscow and will also spend some 
days travelling in the Soviet Union. 
This will provide further opportu­
nity for informal talks and exchange 
of views about problems of mutual 
interest with the Chairman of the 
Council of Ministers of the USSR.

On his tour of the Soviet Union, 
President Eisenhower likewise will 
be able at first hand, to see the
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Report on The World Union of Catholic Women’s 
Organizations Congress — Rome, 1957

GENEVIEVE KANEB, 
Worcester, Mass.

It is Sunday morning, Septem­
ber 29th 1957. The sun shines 
brightly through our window in an 
almost monastic little room at Do­
mus Mariae in Rome. With trembl­
ing fingers I put on my vest and 
apron, then add the amber beads to 
complete my Lithuanian costume. 
Hurriedly, I glance out at the 
throngs of delegates boarding the 
twelve buses which are to take us 
to Castel Gondolfo. Gathering up 
the illuminated manuscript which is 
our official greeting to his Holiness 
from the World Union of Lithua­
nian Catholic Women whom I re­
present, I admire the sheer beauty 
which Sister Gratia of Chicago 
managed to capture and put on 
sheepskin to be preserved with the 
collection of Lithuanian Treasures 
in the Vatican. Together with a 
book about Lithuanian crosses I 
shall also present a copy of my 
speech which I am to read that same 
afternoon at five o’clock at the 
solemn opening of the Congress. I 
say a silent prayer in gratitude for 
the immense grace which befalls 

me: my most cherished dream is 

country, its people, and to acquaint 
himself with their life.

Both Governments express the 
hope that the forthcoming visits 
will help create better understand­
ing between the United States and 
the Union of Soviet Socialist Repub­
lics and will promote the cause of 
peace.

about to become a reality — the 
privilege of being in audience with 
His Holiness, of receiving informa­
tion and directives from Christ’s 
vicar and of representing the coun­
try which gave my parents birth. 
Adding to my over-brimming cup of 
joy, I look at my Mother who is alive 
to share in an experience which was 
beyond her expectation. She stands 
clad in her costume and my thoughts 
tumble into words, “We are here 
from 65 countries and territories of 
5 continents, truly representing all 
races, a great number of languages. 
This is a true representation of 
adult Christian womanhood. In our 
souls, in our hearts, sentiments of

Hal fervor — we are going to see 
the Holy Father. We are going to 
hear the Holy Father speak directly 
to us, his daughters. We are going 
as Lithuanians, proudly wearing 
festive garments of a proud land.”

As we join the group, we are sur­
rounded by women who admire our 
attire, some ask how we ever got 
out of Lithuania, others ask why I, 
an American born, represent a Eu­
ropean country to which my reply 
was always the same whether in 
English or in the most-often used 
French, “It is the country of my 
people; I am an American Lith­
uanian!”

Soon, we are met by Mrs. Birute 
(Slepetyte) Venskus, the delegate 
from Paris who made up the Trium- 
verate which was destined to receive 
enough support during the 6 Con­
gress days to win Mrs. Venskus a 
seat on the Board of Directors of the 
World Union of Catholic Women’s
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Organizations, a much desired posi­
tion. Having met prior to this mo­
ment by correspondence only, we 
three talked in Lithuanian so much 
and so fast that our bus-mates 
listened intently and remarked that 
Lithuanian was indeed a melodious 
language!

Wending our way up sunny 
slopes toward His Holiness’ summer 
home, we glance at the beauty of the 
Italian countryside. It is simple, 
dotted with its pastel-tinted farm­
houses, large vineyards, sprawling 
gardens and countless blooms even 
in the latter part of September. It 
is warm, the temperature in the up­
per 80’s and by midnoon, we actual­
ly experience 95° heat. The buses 
stop at a square, some distance from 
the Castel Gondolfo. We climb end­
less steps toward the large building 
passing stalls selling all sorts of 
religious articles, past kiosks where 
cafe’ au lait and cold drinks are sold, 
past tables where these refresh­
ments are consumed by tourists — 
women clad in the customary black 
dress with black mantilla, men in 
suits of European cut, children in 
much shabbier attire than our 
American children possess — but 
scrubbed, braided and curled to the 
utmost. We scale three flights of 
magnificently wide marble steps and 
enter a simply decorated room. At 
the front is a gilt chair covered by 
a simple, fading cloth of maroon 
cotton. — No great velvet draperies, 
no golden furnishings — nothing 
but a beautifully painted Madonna 
in a simple frame. As if to under­
line the humble setting, the Holy 
Father enters, symbolic in his white 
robe—straight, translucent silhouet­
te, almost transparent, as he radi­
ates spirituality, holiness, goodness.

HIS HOLINESS POPE PIUS XII

“...The Holy Father... radiates spirit­
uality, holiness, goodness.”

The Holy Father speaks in French 
with a clear voice, We listen intent­
ly. We are to receive a copy of his 
speech translated the next morning. 
We are to read and re-read his 
magnificent discourse. We will 
study it. We will make it known for 
through us he speaks to the women 
of the entire world.

How can we help but be moved 
to the depth of our hearts and be 
encouraged? This discourse gived 
evidence of His Holiness’ extra­
ordinary knowledge of the World 
Union, its objectives, its works. The 
Holy Father is pleased to underline 
the importance of our association 
and the extent and influence that it 
has been able to acquire.

He makes precise the three major 
aspects of the apostolate of the
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Catholic women, “Apostolate of 
Truth, Love and Action.” He stres­
ses the universality of our action: 
“When 36 million Catholic women 
spread over all the earth are employ­
ed in putting into operation a pro­
gram which issues from the require­
ments of the Faith and of Christian 
life, their association certainly bears 
the stamp which shows its very 
origin.”

He wishes that we may be able 
to exercise profitably the consultive 
status which the WUCWO has with 
official international organizations 
and to exert in this way our influ­
ence in more and more extensive 
circles.

In truth, when we knelt for His 
Holiness’ blessing, deeply moved but 
comforted, we felt in our innermost 
being the confidence of the Holy 
Church which is conveyed to us 
through the Sovereign Pontiff, the 
breadth of our mission as a whole 
and our responsibilities as daughters 
of the Church and our nation.

During the audience for women’s 
hearts this incident was infinitely 
touching and revealed the goodness 
of the Holy Father.

One of the women, fatigued by 
her long trip and. undoubtedly mov­
ed by the occasion, suddenly felt 
faint. She had to sit down. This 
caused a slight disturbance in assist­
ing her. The Holy Father noticed 
and stopped speaking. His master 
of ceremonies, also very kind, went 
to inquire and to tell the ill woman 
that she might leave. She, however, 
was better and wished to remain to 

hear the Holy Father speak. All un­
derstood. The master of ceremonies 
took his place again beside His Holi­
ness, whose smile reflected indefin­
able goodness. This truly is the 
Father that takes care of his chil­
dren.

He who carries the weight of 
world, reassured about the ill wom­
an, resumed his manificient instruc­
tion. Holy Father in those few 
minutes you really reflected the 
divine goodness to us all...

Back at Domus Mariae, we met 
with delegates for whom I was to 
make a plea at the Solemn Opening 
Session, the members of the Church 
of Silence: Hungry, Lithuania, Po­
land, Rumania, Russia, Czechoslova­
kia, the Ukraine. Representing, all 
races, occupying posts of responsi­
bility there was a glistening show of 
national costumes: Indian saris, 
Japanese Kimonos, Korean silks 
mingled under the sun with hand- 
woven skirts from Lithuania and 
Norway, snowy muslins of Ethiopia, 
draped and colorful garments of 
West Africa — a true holiday for 
souls and hearts which a spirit of 
joy in the air to be known and to be 
identified as “sisters in Christ,” 
nourished by the same doctrine, liv­
ing the same divine life, children of 
the same Church. We pointed out to 
what extent Catholics are, as the 
Holy Father said, “extraordinarily 
apt” at supranational work and cap­
able of being a bond of union for the 
world community as it grows.

(to be continued)
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